
INDICACIONES BIBLIOGRÁFICAS 

Requisitos generales: 

Cada artículo no debe superar las 3.000 palabras (notas y resúmenes incluidos). 

Se aceptan artículos en formato doc, docx (Word 1997 a 2003, Word 2007 y versiones posteriores). 

Configuración de página: 3 campo superior, 2 inferior, 3,5 izquierdo, 2 derecho. 

Tipografía Times New Roman; tamaño 14; sangría en la primera línea de 1,25; interlineado de 1,5 líneas. 

Estructura: 

Los artículos deben ir encabezados por: 

Título. 

Autor. 

Institución, dirección postal completa de la organización con indicación de calle, casa, ciudad, 

índice postal. 

Resumen (100-120 palabras). 

Palabras clave (5). 
 

Bibliografía y notas: 

1. Las notas deberán ir a pie de página y a tamaño 11 (no se admitirán notas al final del documento ni 

apostillas al margen del texto), interlineado sencillo, sin guión. 

2. Escribir siempre primero el apellido del autor y la inicial de su nombre. Separar el lugar de 

publicación y la editorial con dos puntos (“:”). El apellido del autor va en cursiva: 

 Ivanóv O. Establecimiento de las relaciones diplomáticas entre España y Rusia. Moscú: Nauka, 2011. P. 61. 

3. Si se cita el libro varias veces seguidas, poner sólo el nombre, las primeras palabras del título y la 

página de la referencia. 

 
Ivanóv O. Establecimiento de las relaciones diplomáticas... P. 61. 

4. Si se cita el libro varias veces seguidas poner “Ibid”: 

Ivanóv O. Establecimiento de las relaciones diplomáticas entre España y Rusia. Moscú: Nauka, 2011. P. 61. 

Ibid. P. 62. 

Ibid. 

5. Si se cita varios libros del mismo autor seguidos poner “Idem.”: 

Ivanóv O. Establecimiento de las relaciones diplomáticas entre España y Rusia. Moscú: Nauka, 2011. P. 61; Idem. 

España y Europa en el siglo XVIII. Moscú: Nauka, 2011. P. 62. 

6. Si la revista es online, hay que añadir el nombre de la base de datos donde se puede 

encontrar, su URL y la fecha de consulta. 

Libros de un autor 

Ivanóv O. Establecimiento de las relaciones diplomáticas entre España y Rusia. Moscú: Nauka, 2011. P. 61. 

 

con un compilador, editor o traductor en lugar del autor 



Establecimiento de las relaciones diplomáticas entre España y Rusia. Ed. E. Petróv. Moscú: Nauka, 2011. P. 61. 

con un compilador, editor o traductor  además del autor 

Ivanóv O. Establecimiento de las relaciones diplomáticas entre España y Rusia. Ed. E. Petróv. Moscú: Nauka, 2011. P. 

61. 

 un capítulo de un libro 

Ivanóv O. España y Rusia durante los años 70-80 del siglo XVIII // Establecimiento de las relaciones diplomáticas entre 

España y Rusia. Ed. E. Petróv. Moscú: Nauka, 2011. P. 61. 

un prefacio, un proemio, una introducción o algo similar en un libro 

Petróv E. Introducción a “Establecimiento de las relaciones diplomáticas entre España y Rusia”. Ed. E. Petróv. Moscú: 

Nauka, 2011. P. 61. 

un libro electrónico 

Ivanóv O. Establecimiento de las relaciones diplomáticas entre España y Rusia. Ed. E. Petróv. Moscú: Nauka, 2011. 

http://press- pubs.uchicago.edu/founders/ (fecha de consulta 27.04.2019). 

Libros de varios autores 
Ivanóv O., Petróv E. Establecimiento de las relaciones diplomáticas entre España y Rusia. Moscú: Nauka, 2011. P. 61. 

Artículos de revistas científicas en una revista impresa 

Ivanóv O. Establecimiento de las relaciones diplomáticas entre España y Rusia // Historia Moderna y Contemporanea. 

2016. N
o
. 6. P. 61. 

online 

Ivanóv O. Establecimiento de las relaciones diplomáticas entre España y Rusia // Historia Moderna y Contemporanea. 

2016. N
o
 6.  http://jama.ama- assn.org/issues/v287n5/rfull/joc10108.html#aainfo (fecha de consulta 27.04.2019). 

artículo de una revista corriente o de un periódico diario 

Ivanóv O. Establecimiento de las relaciones diplomáticas entre España y Rusia // New Yorker, 6 de mayo de 2002. 

 tesis doctoral o tesina 

Ivanóv O. Establecimiento de las relaciones diplomáticas entre España y Rusia. Tesis Doctoral, Universidad de 

Estocolmo, 2015. 

una página Web 

Los amores a Shakespeare. (Sus primeras traducciones en España). Noticias. Biblioteca Nacional de España. 

http://www.bne.es/es/AreaPrensa/noticias2016/0413-amores-a-shakespeare.html (fecha de consulta 27.04.2019). 

documentos de archivo 

El Conde de Aranda al Conde de Floridablanca. París, 28.12.1777. Archivo General de Simancas [AGS]. Estado. Leg. 

8.146. Fol. 8.  

Si se cita el archivo varias veces seguidas, poner solo las siglas: 
El Conde de Aranda al Conde de Floridablanca. París, 28.12.1777. AGS. Estado. Leg. 8.146. Fol. 8. 

Un libro o un artículo en cirílico (para los artículos escritos en español) 

Hacer la transliteración del título del artículo y del libro y entre los paréntesis poner la traducción al 

español 

Un libro: 

Ivanóv V. Ustanovleniye diplomaticheskikh otnosheniy mezhdu Ispaniyey i Rossiyey (Establecimiento de las relaciones 

http://www.bne.es/es/AreaPrensa/noticias2016/0413-amores-a-shakespeare.html


diplomáticas entre España y Rusia). Moscú: Nauka, 2011. P. 61. 

Un artículo: 

Ivanóv V. Otnosheniya Ispanii i Rossii v 70-80-ye gody XVIII veka (Relaciones entre España y Rusia durante los años 

70-80 del siglo XVIII) // Ustanovleniye diplomaticheskikh otnosheniy mezhdu Ispaniyey i Rossiyey (Establecimiento de 

las relaciones diplomáticas entre España y Rusia). Ed. E. Petróv. Moscú: Nauka, 2011. P. 61. 

Les pedimos enviar los artículos hasta 1 de mayo de 2020 al correo electrónico: 
ilacentroiberico@gmail.com 

Muy atentamente, 

 

 

Dr. Petr Yákovlev (ILA RAN)     Dra. Olga Volosyuk (HSE) 
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